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Niente è più accogliente di 
un fuoco scoppiettante.   
Chi può saperlo meglio di 
noi che viviamo nella fredda 
Svezia! Il calore del fuoco 
non solo rende accogliente 
la tua casa e infonde una 
sensazione di serenità 
e di sicurezza, è anche 
una soluzione moderna e 
intelligente per risparmiare 
le nostre risorse e quelle 
della natura.
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Qualità, comfort e 
calore
Noi di Contura abbiamo una lunga tradi-
zione di innovazione nel design e nella 
tecnologia. Ogni stufa ha un cuore sve-
dese, che ti fa sentire a casa, al sicuro, 
con un prodotto di qualità. Il nostro cuo-
re e il nostro orgoglio si rifl ettono in tre 
frasi che sono alla base dei nostri valori.

LA STUFA 
PIÙ AMATA 
AL MONDO

Design senza 
tempo, creato per il 
tuo stile di vita
Ogni casa è diversa. Per questo le 
nostre stufe devono sapersi adeguare 
a diverse necessità. Scopri tutto il 
nostro assortimento per trovare la 
stufa adatta alle tue esigenze.

• Design e funzionalità che 
durano nel tempo

• Adatte al tuo stile, qualunque 
esso sia

• Moltissime possibilità di 
personalizzazione
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Combustione pulita 
e riscaldamento 
naturale
Il fuoco ha portato l’umanità allo svi-
luppo. Oggi lo sviluppo passa dalla 
tecnologia di combustione. Con una 
combustione effi  cace riscaldi la tua 
casa, con un impatto minimo sull’am-
biente e sul tuo portafogli.

• Vetri sempre puliti con l’esclusiva 
tecnologia Clean Burning

• Bilancio di CO2 neutro

• Effi  cace tecnica di combustione 
per fornire molto calore con emis-
sioni minime

La sicurezza della 
qualità svedese
Contura  è caratterizzata da un’alta 
qualità, dalla produzione fi no all’instal-
lazione. Per tutti gli anni in cui diff on-
derà luce e calore nella tua casa.

• Produzione in Svezia, nella fabbrica 
più moderna al mondo con un im-
patto minimo sull’ambiente.

• Rispetto per i diritti umani, dell’etica 
commerciale e altissimi requisiti di 
qualità in tutte le fasi

• Assistenza e parti di ricambio per 
tutta la durata della stufa.
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Migliora la qualità della tua vita!
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Stai pensando di comprare una stufa? Sei nel 
posto giusto. Qui troverai stufe di tutti i tipi tra 
cui certamente ci sarà la tua: il tuo caldo amico 
per la vita! Qualsiasi Contura sceglierai, avrai 
un’effi  ciente fonte di calore che ti aiuterà a ri-
sparmiare e renderà accogliente la tua abitazio-
ne. Contura è disponibile in tutte le dimensioni, 
dalla più piccola adatta ad una stanzetta fi no 
alle maestose stufe da salotto, oltre a tutte le 
dimensioni intermedie.

Scegli il tuo stile
Le stufe Contura sono amate perché rendono 
il fuoco protagonista. Per questo quasi tutti i 
nostri modelli sono adatti a qualsiasi ambiente, 
anche quelli più piccoli. Con i grandi vetri che 
caratterizzano la maggior parte dei nostri mo-
delli, il fuoco si vede da almeno tre punti. 

Le nostre stufe e i nostri inserti hanno tutti 
vetri panoramici, di forme diverse: bombati, drit-
ti, alti, lunghi, stretti. Scopri tutti i nostri modelli! 
Siamo sicuri che troverai quello che fa per te.

Grande varietà
Che porzione della casa dovrà riscaldare la tua 
nuova stufa? La canna fumaria è già presente 
oppure bisogna montarne una? Vuoi rendere 
più effi  ciente il vecchio caminetto? Abbiamo la 
soluzione ad ogni problema! 

Come scegliere un caldo 
amico per la vita

Uno stile personale
Con i nostri accessori puoi personalizzare il tuo 
caminetto oppure adattarlo ai tuoi interessi e 
alle tue necessità.

Puoi scegliere tra vari colori, diversi materiali 
per il top e più tipi di sportelli, il vano per la 
legna, puoi decidere di inserire uno scaldavi-
vande, una ventola, un accumulatore di calo-
re, una farfalla di regolazione, una piastra per 
proteggere il tuo pavimento e tanto altro.Tutti gli 
accessori sono ovviamente prodotti da Contura 
per Contura e si adattano perfettamente a tutte 
le nostre stufe.

LA PIETRA OLLARE 
MANTIENE A LUNGO 

IL CALORE
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1 Fuoco sempre visibile. Molti modelli 
Contur a hanno vetri ampi, che rendono il 
fuoc o protagonista. I nostri simboli per la visi-
bilità del fuoco indicano per i diversi modelli 
in che misura si vede il fuoco.

2 Sportello in ghisa.Per sopportare le 
sollecitazioni causate dagli enormi sbalzi di 
temperatura, lo sportello deve essere realiz-
zato in ghisa indeformabile.

3 Alta efficienza.Il livello di efficienza è il 
rapporto tra l'energia prodotta dalla stufa e 
l'energia introdotta sotto forma di legna. Le 
stufe Contura hanno un livello di efficenza di 
ben 81%.

4 Prodotto svedese garantito.Le stufe 
Contura sono prodotti svedesi di alta qualità, 
sviluppati e costruiti da NIBE Stoves. Con 5 
anni di garanzia di fabbrica e la nostra as-
sistenza clienti, starai tranquillo per tutta la 
durata del tuo caminetto.

5 Clean Burning System Per evitare che 
il vetro si sporchi di fuliggine, l'aria di com-
bustione rovente viene soffiata sulla parte 
interna del vetro, lasciandolo sempre pulito 
per vedere il fuoco.

6 Potente convezione.L'aria fresca della 
stanza viene aspirata dalla parte bassa della 
stufa, viene riscaldata all'interno e sale verso 
l'alto. Bastano pochi minuti e l'aria calda si 
diffonde nella stanza.

7Marchio CE. Tutti i nostri prodotti riportan o 
il marchio CE a garanzia di un prodotto sicur o.

8 Facile da usare. I prodotti Contura sono 
dotati di una semplice levetta di regolazione 
della potenza, in modo da gestire in modo 
facile e preciso la combustione. Sportello, 
griglia e cassetto della cenere sono facili da 
rimuovere e pulire.

9 Flessibile. Contura è disponibile in molte 
versioni e modelli. Puoi installare un inserto 
nuovo, integrarlo in un rivestimento esistente 
o in un caminetto antico, e soprattutto trovare 
quello più adatto al tuo stile.

10 Ventola e accumulatore di calore. Per 
riscaldare l'ambiente nel modo più efficace, si 
possono scegliere diversi tipi di ventole e ac-
cumulatori di calore per i vari modelli Contura.

11 Tanti accessori. Personalizza la tua 
stuf a con uno o più accessori come la men-
sola scaldavivande o la piastra di protezione 
per il pavimento in acciaio o in vetro. Le no-
stre stufe possono essere montate al centro 
della stanza.

Le 12 caratteristiche di una stufa
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Stufe
Le stufe tradizionali Contura sono disponibili in diversi modelli e 
dimension i. Alle pagine seguenti troverai tutti i modelli e le versioni. 
Tutte le nostre stufe sono anche illustrate sul nostro sito www.contura.eu

Che superficie deve riscaldare la tua stufa? Com'è strutturato l'am-
biente in cui vuoi mettere la stufa? Questi sono fattori importanti per 
indirizzarti verso il modello ideale per quanto riguarda la grandezza 
della camera di combustione, la capacità riscaldante e la dimensione 
della stufa stessa.

Quando hai chiare le tue esigenze, non ti resta che
scegliere quella che ti piace di più e che diventerà una piacevole e 
calda presenza nella tua vita per molti anni a venire.

Ti farà piacere sapere che potrai sostituire o aggiungere molti 
accessor i in seguito, se vorrai. 
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LEGGI ALTRE 
INFORMAZIONI 
SULLE NOSTRE 

STUFE SU 
www.contura.eu

Quanto deve 
essere visibile il 
fuoco?
Moltissimi clienti Contura apprezzano le nostre 
stufe per una caratteristica molto speciale: 

il fuoco si vede in tutta la sua maestosità. Il 
vetro frontale panoramico e gli ampi vetri laterali 
ti permettono di vedere la danza del fuoco 
(quasi) da ogni angolo della stanza. Controlla il 
simbolo della visibilità del fuoco, ti indicherà il 
livello di visibilità per ogni modello.

Piastra gire-
vole, visibilità 

a 360°

Vetro 
frontale con 
vetri laterali 

grandi.

Vetro fronta-
le con vetri 

laterali stretti.

Solo vetro 
frontale.
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Contura 510G Style bianco, sportello in vetro
Un modello di base molto amato con un nuovo, robusto sportello 
in vetro e nel nuovo colore bianco. Piccolo, molto efficiente, facile 
da posizionare. 

CONTURA 500
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Contura 510 Style, sportello in ghisa
Il nostro modello base più amato, con un nuovo, 
elegant e sportello in ghisa. Piccolo, molto efficiente, 
facile da posizionare.

Contura 510G Style, sportello in vetro
Il modello base della serie 500, con ampio sportello 
in vetro per ammirare il fuoco. Scegli diversi accessori 
come la ventola e la piastra girevole.

Contura 500 Style è l'evoluzione del 

modello più amato della nostra serie 

500. Lo stile è più lineare, con funzioni 

ulteriormente migliorate, e uno sportello 

in vetro per donare un aspetto moderno 

ed essenziale. Con le sue linee pulite, il 

modello Style è adatto ad ogni casa e 

ad arredamenti in qualsiasi stile.

Le maniglie che non diventano mai 
calde
Il top della Contura 500 Style è più sottile, 

la regolazione dell'aria e la maniglia si 

integrano perfettamente nel frontale 

della stufa. Abbiamo inoltre introdotto 

una novità che pensiamo sarà molto 

apprezzata: la maniglia non diventa mai 

calda, così puoi aprire lo sportello senza 

usare il guanto.

Puoi sempre scegliere delle funzioni 

accessorie per la tua stufa Contura. 

Per Contura 500 Style puoi scegliere 

una ventola per un efficace ricircolo del 

calore, oppure una piastra di cottura per 

sfruttarne al massimo la potenzialità.
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Contura 520 Style, sportello in ghisa
I nostri nuovi modelli sono una fonte di riscaldamento efficace 
per te che vuoi sfruttare al massimo la capacità della tua stufa. 
Contura 520 è dotata di serie di 100 kg di accumulatore di 
calore in powerstone e convezione dell'aria. 

CONTURA 520
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CONTURA 520T Style, sportello in ghisa
Il nuovo modello C520 con rivestimento in pietra ollare 
è davvero naturale: trattiene il calore grazie alle pro-
prietà della pietra, dal colore elegante e con venature 
sempre diverse. 

Contura 556 Style, sportello in ghisa
L'amato modello C556 con grandi vetri laterali è diven-
tato Style, con un design aggiornato e nuove funzioni. 
Scegli tra diversi accessori.

Contura 520S Style, sportello in ghisa
Con la nuova pietra arenaria liscia, il modello 520S 
ha un'aspetto elegante e raffinato. Il nuovo, splendid o 
sportello in ghisa nera o grigia è il complemento 
perfetto.

Contura 556G Style, sportello in vetro
Un classico in vernice nera con tante possibili 
variazion i come top in pietra ollare, piastra di cottura, 
sportello inferiore e piastra girevole, se vuoi goderti il 
fuoco da ogni angolazione.
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Contura 556G Style bianco, sportello in vetro
Stufa in acciaio lucido laccato bianco, sportello con vetro 
ampio e grandi vetri laterali: un complemento d'arredo 
affascinante, che ti riscalda. Scegli una stufa che generi 
luce e calore, regalando alla tua casa uno stile moderno ed 
elegant e. Scegli il top in ghisa o in vetro.
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Contura 556T Style, sportello in ghisa
Nella versione Style il rivestimento in pietra ollare è 
tutt o attorno ai vetri laterali. Lo sportello in ghisa si 
abbina perfettamente alla pietra ollare, una bellezza 
naturale capace di mantenere più a lungo il calore.

Contura 586G Style, sportello in vetro
Il nostro modello su colonna con un nuovo, robusto 
sportello in vetro e ampi vetri laterali. Abbina il top al 
tuo stile scegliendo tra ghisa, vetro e pietra ollare.

Contura 586 Style, sportello in ghisa
Rendi il fuoco protagonista con la C586 su colonn a. 
Grazie all'altezza e agli ampi vetri laterali, la C586 
diffond e luce e calore in tutta la stanza. Una stufa 
facil e da montare e con tanti accessori.
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Contura 596G Style, sportello in vetro
Contura 596 Style è da tempo uno dei nostri modelli più 
amati. Oggi è disponibile con un elegante sportello in 
vetro, vetri laterali ancora più grandi e rivestimento bianco. 
Il top è in ghisa laccata bianca. Aggiungi un accumulatore 
di calore in Powerstone per avere ancora più calore.
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Contura 590T Style, sportello in ghisa
Un modello maestoso in pietra ollare, che trattiene 
naturalment e il calore, e con un ampio vano per la legna. 
Mantiene a lungo il calore anche dopo che il fuoco si è 
spento.

Contura 596T Style, sportello in ghisa
Con rivestimento in pietra ollare per mantenere a 
lung o il calore. Da oggi anche attorno ai vetri laterali, 
così potrai goderti lo spettacolo del fuoco e un bel 
calore, ancora più a lungo. Molti scelgono di dotare 
Contura 596T di un accumulatore di calore in power-
stone per avere ancora più calore.

Contura 596 Style, sportello in ghisa
Una stufa molto amata, con un bello sportello in ghisa 
e ampi vetri laterali. Scegli il top in ghisa o in pietra 
ollar e. Aggiungi un accumulatore di calore in power-
stone per godere appieno del calore.
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Contura 710
La linea leggermente squadrata di Contura 710 la rende 
facilmente posizionabile. Nuova e senza vetri laterali, per 
una linea pulita e poco ingombrante - ideale anche in 
un angolo.
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Contura 720T
Con il suo rivestimento in pietra ollare, la nuov a 
Contura 720T ha una splendida linea e riscalda in 
modo efficace.
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Contura 790K, bianco
Rivestita in ceramica bianca lucidissima. Con accu-
mulatore di calore, per tante ore di caldo piacevole in 
più e sportello in ceramica con chiusura ammortizzata 
disponibili come optional.
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Contura 750
Lascia che il fuoco si prenda il suo spazio, anche se 
c'è poco posto! I grandi vetri panoramici illuminano 
tutto l'ambiente.

Contura 780
Innalza il fuoco con un piedistallo! Questo modello può 
essere montato anche su una piastra girevole per esse-
re posto al centro di un ambiente.

Contura 750A
Con i lati e il retro rivestiti in alluminio, questa stufa non 
mancherà di attirare l'attenzione.

Contura 790T
Grazie alla sua linearità, la stufa in pietra ollare è facile 
da inserire in qualsiasi contesto. Sportello in pietra ollare 
con chiusura ammortizzata come optional.
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Contura 850
I grandi vetri laterali lasciano vedere il fuoco da ogni 
angolo. Una stufa dal tocco ipermoderno.
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Contura 810
Il modello di base di questa serie è disponibile in 
grigio e nero e con un grande vetro nello sportello. 
Il vano per la legna è standard e su tutti i modelli la 
canna fumaria può essere collegata dal piano della 
stufa oppure dal retro.

Contura 850W
Il modello sospeso a parete è disponibile in grigio 
e nero e con un grande vetro frontale e larghi vetri 
laterali. Disponibile in più versioni, staffe di montaggio 
incluse.

Contura 820T
Risparmia energia! Uno splendido rivestimento in 
pietra ollare aiuta a mantenere caldo l'ambiente per 
lungo tempo.
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Contura 870
La forma a superellisse di Contura 870, senza vetri laterali, la 
rende ideale per una posizione angolare. Disponibile in nero 
o grigio, puoi scegliere il top nel materiale che preferisci, 
come pietra ollare o acciaio inox.

28
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Contura 860T
Grande capacità di accumulo di calore e massima 
visibilità del fuoco, un connubio ideale! Puoi tenere 
la legna e altri accessori nel vano con sportello 
ammortizzato (optional).

Contura 880
Con la stufa montata sul piedistallo, il fuoco diventa 
il protagonista e grazie alla piastra girevole (optional) 
puoi ruotare la stufa per goderti il fuoco da ogni punto 
della stanza.
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Accendi il fuoco rispettando 
l'ambiente
Ogni nostra azione ha un impatto sull'ambiente. Oggi abbiamo spesso 
la possibilità di decidere in che misura. 

Le certificazioni per una combustione pulita impongono severi requisiti: 
infatti è proprio durante il delicato processo della combustione che si 
formano particelle nocive e idrocarburi. La maggior parte delle stufe 
Contura garantiscono una combustione ottimale con valori inferiori a 
quanto imposto per legge, se usate nel modo giusto. 
Su www.contura.eu troverai tutti i consigli per accendere la legna nel 
migliore dei modi e sfruttarne appieno il calore. Sarai contento tu, e 
sarà contento anche l'ambiente.

Accendendo la stufa inoltre fornirai un calore supplementare e naturale 
alla tua casa, riducendo il fabbisogno di riscaldamento tradizionale. Una 
stufa ti fa risparmiare e tutela l'ambiente!
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Il legno, materia prima 
important e
La legna è un combustibile ecologico 
che se bruciato in modo corretto, rientra nel normale ciclo della natura. 
Quando gli alberi crescono, assorbono acqua e anidride carbonica nella 
cosiddetta fotosintesi, che libera l'ossigeno necessario a tutte le creature per 
respirare. Quando la legna viene bruciata o marcisce, rilascia nuovamente 
acqua e anidride carbonica. Il processo utilizza anche la quantità di ossigen o 
rilasciata durante la crescita della pianta. Il cerchio quindi si chiude: ciò 
signific a che il riscaldamento a legna non contribuisce al cosiddetto effetto 
serra.

La legna si conserva al meglio
in una rimessa aperta e ben ventilata. È importante che la legna non 
appogg i direttamente sul terreno e che vi sia spazio per una buona venti-
lazione vicino al tetto e ai lati. La legna tagliata all'inizio della primavera può 
esser e usata l'inverno successivo. È consigliabile però lasciar seccare la 
legna per due primavere, perché il periodo migliore per far seccare la le-
gna è proprio la primavera, prima che gli alberi mettano le foglie. La legna 
umida non brucia bene, fornisce meno calore e ha un impatto maggiore 
sull'ambiente. Una buona legna da ardere non deve contenere più del 20% di 
acqua. 

I ceppi spaccati 
si asciugano più in fretta di quelli interi. I ceppi di betulla devono essere 
spaccati al più presto altrimenti diventano duri e difficili da spaccare. Al con-
trario, i ceppi di pino e abete sono più facili da spaccare dopo che si sono 
asciugati un po'. Per una combustione ottimale, i ceppi vanno tenuti a tempe-
ratura ambiente per almeno 24 ore prima di bruciarli. 

Coprire la legna 

ad esempio con un telo cerato non è una buona soluzione: infatti l'umidità 
del terreno e quella della legna rimangono intrappolate sotto il telo. La legna 
umida è più soggetta a marciume, che deteriora velocemente il suo poten-
ziale energetico.

Non usare mai 
legna verniciata, impregnata, trucioli o simili per accendere la stufa: si potreb-
be danneggiare il focolare, e si aumentano le immissioni in atmosfera. Il rove-
re è perfetto per accendere il fuoco ma è importante alternarlo poi con altra 
legna: infatti ha un alto potere energetico ma contiene anche grandi quantità 
di tannini che sono aggressivi sia per il focolare che per i lavori di muratura.
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Inserti per caminetti in 
muratur a nuovi o vecchi
Il caminetto aperto è affascinante ma purtroppo non fornisce molto 
calore alla casa. Le fiamme libere infatti sottraggono calore alla casa 
anziché riscaldarla. Con un inserto, puoi dare nuovo stile alla stanza e 
riscaldarla efficacemente. Puoi progettare da solo il caminetto oppure 
inserire un inserto in quello già esistente.

Con gli inserti Contura puoi conservare lo stile del caminetto originale 
oppure dargli un tocco di modernità. Qualsiasi sia la tua scelta, potrai 
godere di un riscaldamento naturale con la più moderna tecnologia 
di combustione e ampi vetri da cui ammirare il fuoco. Con l'efficace 
tecnologia Clean Burning, i vetri rimangono puliti e il fuoco è sempre 
visibile.

I caminetti Contura sono dotati di una tecnologia all'avanguardia, cioè 
sono estremamente efficienti dal punto di vista energetico, sono facili 
da accendere e raggiungono la piena potenza in pochi minuti. Tutti 
i prodotti Contura sono attentamente testati, così puoi accendere il 
fuoco con la coscienza pulita e in tutta tranquillità!
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Proteggi il calore!
Con un caminetto moderno non rischi di 
sprecare calore: l'efficace tecnologia di com-
bustione e il sistema di aerazione riscaldano 
l'aria circostante e la diffondono in tutto l'am-
biente. Al contrario, i caminetti antichi consu-
mano l'aria calda all'interno della stanza e la 
fanno uscire dalla canna fumaria.



Contura i4 Modern, cornice a quattro lati
Per montaggio personalizzato. Cornice rettangolare 
in ghisa con maniglia staccabile. Regolazione dell'aria 
nella parte alta. Griglia e cassetto per la cenere. Dispo-
nibile in nero o grigio.

Contura i4 Modern, cornice a tre lati
Per il montaggio nel vano del caminetto. Frontale in 
ghisa con maniglia integrata. Regolazione dell'aria nella 
parte alta. Griglia e cassetto per la cenere.
Disponibile in nero o grigio.
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Contura i5, sportello panoramico
Per il montaggio nel vano del caminetto. 
Adatt o alla maggior parte dei caminetti. Il 
fuoc o è sempre visibile dai grandi vetri.

35
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Contura i6, sportello con maniglia e 
bordini cromati
Sportello interamente in vetro con maniglia a scom-
parsa in ghisa cromata. La cornice dell’inserto è in 
ghisa. Disponibile in nero.

Contura i6, frontale in ghisa
Sportello con cornice in ghisa e maniglia a scomparsa 
in ghisa. Anche la cornice dell'inserto è in ghisa. Viti per 
la regolazione della planarità dell’inserto. Disponibile in 
nero.

Puoi scegliere e personalizzare la tua Contura, iniziando proprio 
da qui. Sappiamo che desideri una casa che rispecchi la tua 
personalità, per questo siamo molto attenti al design e alla qua-
lità, ma ti lasciamo la massima libertà di comporre la tua stufa 
secondo i tuoi gusti. Scegli la stufa che ti conquista al primo 
sguardo: sarà fonte di gioia e di calore per molti anni.

Nuovo o recuperato?

Contura i6 è l’inserto ideale per le persone creative e che 
voglion o un caminetto personalizzato.

Uno stile per ogni ambiente, e 
tanto calore per risparmiare!
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Contura i6, sportello con maniglia e bordini neri.
Sportello interamente in vetro con maniglia a scomparsa in ghisa 
nera. La cornice dell’inserto è in ghisa. La chiusura automatica ti 
garantisce la massima sicurezza.
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Panoramica dei modelli
Confronta tutti i modelli Contura! Per i dettagli sulla visibilità del fuoco, le dimensioni, la 

potenza e gli accessori, vai alle diverse sezioni. 

Contura 510:1 Style
Top in ghisa

Contura 510:2 Style
Top in vetro (solo per il 
modello nero)

Contura 510:3 Style
Top in pietra ollare

510 Style

Contura 510G:1 Style
Top in ghisa

Contura 510G:2 Style
Top in vetro

Contura 510G:3 Style
Top in pietra ollare

Contura 510G:1 Style
Top in ghisa

Contura 510G:1 Style
Top in vetro

510G Style

520S Style

520 Style

520T Style
Contura 520S Style
Arenaria

Contura 520 Style
Acciaio

Contura 520T
Pietra ollare

Contura 556:1 Style
Top in ghisa

Contura 556:2 Style
Top in vetro (solo per il 
modello nero)

Contura 556:3 Style
Top in pietra ollare

556 Style

38



556T Style
Contura 556T Style
Pietra ollare

586 Style
Contura 586:3 Style
Top in pietra ollare

Contura 586:2 Style
Top in vetro (solo per 
il modello nero)

Contura 586:1 Style
Top in ghisa

590T Style 596T Style596/596G Style
Contura 590T Style
Pietra ollare

Contura 596T Style
Pietra ollare

Contura 596:1
Top in ghisa

Contura 596:2
Top in vetro (solo per 
il modello nero)

Contura 596:3
Top in pietra ollare

Contura 596G
Top in ghisa

Contura 556G:1 Style
Top in ghisa

Contura 556G:2 Style
Top in vetro

Contura 556G:3 Style
Top in pietra ollare

556G Style

Contura 586G:1 Style
Top in ghisa

Contura 586G:2 Style
Top in vetro

Contura 586G:3 Style
Top in pietra ollare

586G Style
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Contura 750Contura 710 Contura 780 Contura 790T
Rivestimento in pietra 
ollare

Contura 750AContura 720T Contura 790K
Ceramica bianca 
o nera

750710 750A720T 790K780 790T

Contura 810:4
Con top in vetro, 
solo per il modello nero

Contura 810:1
Con top in ghisa

Contura 810:5
Con top in acciaio 
inox

Contura 810:5
Con fi anchi e top in 
pietra ollare

Contura 810:2
Con top in acciaio 
lamellare

Contura 810:3
Con top in pietra 
ollare

810 820T

Contura 850:4
Con top in vetro, 
solo per il modello nero

Contura 850:1
Con top in ghisa

Contura 850:5
Con top in acciaio 
inox

Contura 850:2
Con top in acciaio 
lamellare

Contura 850:3
Con top in pietra 
ollare

850
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Contura 860T
Con fi anchi e top in 
pietra ollare

860T

Contura 870:4
Con top in vetro, 
solo per il modello nero

Contura 880:4
Con top in vetro, 
solo per il modello nero

Contura 870:1
Con top in ghisa

Contura 880:1
Con top in ghisa

Contura 870:5
Con top in acciaio 
inox

Contura 880:5
Con top in acciaio 
inox

Contura 870:2
Con top in acciaio 
lamellare

Contura 880:2
Con top in acciaio 
lamellare

Contura 870:3
Con top in pietra 
ollare

Contura 880:3
Con top in pietra 
ollare

870

880

Contura 850W:4
Con top in vetro, 
solo per il modello nero

Contura 850W:1
Con top in ghisa

Contura 850W:5
Con top in acciaio 
inox

Contura 850W:2
Con top in acciaio 
lamellare

Contura 850W:3
Con top in pietra 
ollare

850W
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Disegni dimensionali
I disegni dimensionali dettagliati per tutte le stufe Contura ti aiuteranno a pianificare al 

meglio la sistemazione e l'installazione.

510/510G Style

520 Style

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.
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520S/520T Style
A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello
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A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

556T Style

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

556/556G Style
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590T Style

586/586G Style

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello
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596 Style

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

596T Style

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
** Dimensioni per il modello C590T, notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in 
vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria 
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per i fumi dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello
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* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infi ammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.
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* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infi ammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

720T

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infi ammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.
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* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infi ammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.

790K/T

* Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infi ammabili.
Notare: se la stufa è montata su piastra girevole, queste distanze non sono valide. Notare: la piastra protettiva in vetro aumenta l'altezza dal pavimento di circa 10 mm.
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A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria dal piano della stufa
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per la canna fumaria dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

A = altezza dal pavimento al raccordo per la canna fumaria dal piano della stufa
B = altezza dal pavimento al centro del raccordo per la canna fumaria dal retro della stufa
C = altezza dal pavimento alla bocchetta della presa d'aria
D = altezza dal pavimento al bordo inferiore dello sportello

*    Se si posiziona la stufa su una protezione in vetro (accessorio), l'altezza dal pavimento deve essere modificata dello spessore della 
protezione. Lo stesso vale per le protezioni indipendenti in vetro (accessorio).

** Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
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A =  altezza dal pavimento al raccordo per la canna 
fumaria dal piano della stufa

B =  altezza dal pavimento al centro del raccordo 
per la canna fumaria dal retro della stufa

C =  altezza dal pavimento alla bocchetta della 
presa d'aria

D =  altezza dal pavimento al bordo inferiore dello 
sportello

Lunghezza max dei ceppi: 30 cm
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A =  altezza dal pavimento al raccordo per la canna 
fumaria dal piano della stufa

B =  altezza dal pavimento al centro del raccordo per 
la canna fumaria dal retro della stufa

C =  altezza dal pavimento alla bocchetta della presa 
d'aria

D =  altezza dal pavimento al bordo inferiore dello 
sportello

A =  altezza dal pavimento al raccordo per la canna 
fumaria dal piano della stufa

B =  altezza dal pavimento al centro del raccordo per 
la canna fumaria dal retro della stufa

C =  altezza dal pavimento alla bocchetta della presa 
d'aria

D =  altezza dal pavimento al bordo inferiore dello 
sportello

Lunghezza max dei ceppi: 33 cm

Lunghezza max dei ceppi: 33 cm

*    Se si posiziona la stufa su una protezione in vetro (accessorio), l'altezza dal pavimento deve essere modificata dello spessore della 
protezione. Lo stesso vale per le protezioni indipendenti in vetro (accessorio).

** Per evitare che le pareti ignifughe dipinte scoloriscano, si consiglia di mantenere la stessa distanza indicata per le pareti infiammabili.
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C =  altezza dal pavimento alla bocchetta della presa 
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D =  altezza dal pavimento al bordo inferiore dello 
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Lunghezza max dei ceppi: 33 cm
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Ottime soluzioni che sfruttano al 
massimo il calore della tua Contura
Con l'accumulatore di calore e regolando l'aria, potrai godere di un piacevole calore 

per lungo tempo.

Test di mantenimento del calore di Contura
Noi di Contura sottoponiamo a rigidi test le nostre stufe per verificare il loro funzionamento e la resa. 
Così sai cosa compri, quando scegli una stufa Contura. Alle pagine seguenti puoi vedere i tempi di 
raffreddamento per alcuni dei nostri modelli. Per evidenziare le differenze, abbiamo testato le stufe con 
o senza accumulatore di calore in Powerstone, e con o senza rivestimento in pietra ollare naturale.

Test di accumulo del calore, Contura 520 Test di accumulo del calore, Contura 520T

Normale stufa in acciaio, 6 h
Contura 520 con powerstone, 10,5 h

Normale stufa in acciaio, 6 h
Contura 520T, 10,5 h
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Grafico della temperatura, Contura 520TGrafico della temperatura, Contura 520

Test di accumulo del calore, Contura 590T/596T
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Contura 590T/596T senza powerstone, 7 h
Contura 590T/596T con powerstone, 12 h
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Grafico della temperatura, Contura 590T/596T
Contura 596T

Ultimo inserimento Ultimo inserimento
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Contura 790 con powerstone 
Per Contura 790 è possibile scegliere di mon-
tare un accumulatore di calore in powerstone, 
solitamente posto sotto la cappa, sopra la 
camera di combustione. Le ottime proprietà 
di mantenimento di calore del powerstone 
regalano un piacevole calore diffuso per lungo 
tempo. Con la regolazione chiusa, il tempo di 
raffreddamento è di ben 15 ore!

Alcuni modelli sono dotati di regolazione dell'aria, che consente di gestire il 
flusso di aria calda che esce dalla stufa. Con la regolazione chiusa, la stufa 
ha un lungo tempo di raffreddamento mentre con la regolazione aperta l'aria 
calda si diffonde rapidamente nell'ambiente.

Test di rendimento Contura 790 con powerstone
I test di Contura 790 con powerstone sono stati effettuati con un caricamento per l'accensione e quat-
tro caricamenti successivi. L'accensione e i primi tre caricamenti sono stati effettuati con la regolazione 
dell'aria interamente aperta, per l'ultimo caricamento abbiamo ridotto l'apporto d'aria a poco meno della 
metà. Il tempo di raffreddamento è stato calcolato dall'ultimo caricamento e fino a quando la temperatura 
esterna dell'accumulatore di calore (misurata sulla cappa) è arrivata a 30°. I test sono stati effettuati per 
quattro volte, in quattro giorni diversi.
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Contura 790K senza powerstone, 6,5 h
Contura 790K con powerstone, 15,5 h

Contura 790T senza powerstone, 10 h
Contura 790T con powerstone, 13,5 h
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Grafico della temperatura, Contura 790T
(con regolazione dell’aria chiusa)

Grafico della temperatura, Contura 790K
(con regolazione dell’aria chiusa)



Come montare la ventola nei modelli Contura 
500 La ventola è nascosta da uno zoccolo dello 
stesso colore del rivestimento della stufa.

La ventola diff onde rapidamente 
un piacevole calore
Una ventola è una scelta ottima per chi vuole riscaldare 
velocemente e uniformemente la casa, specialmente in 
presenza di ambienti ampi. 
La ventola è comandata da un termostato e si attiva 
auto maticamente quando la stufa si riscalda, si spegn e 
da sola quando la stufa si raff redda. Ovviamente, la 
ventol a può anche essere comandata in manuale.
La ventola è disponibile come accessorio per Contura 
500 Style. È facile da montare anche in seguito dietro lo 
sportello inferiore, realizzato nello stesso materiale del 
rivestimento della stufa.

Circolazione ottimale dell'aria 
L'aria fresca della stanza viene aspirata dalla 
parte bassa della stufa, viene riscaldata all'in-
terno e sale verso l'alto. Bastano pochi minuti e 
l'aria calda si diff onde nella stanza.

Vetro sempre pulito 
La regolazione sul davanti della stufa permette 
di decidere l'intensità del fuoco aumentando o 
diminuendo l'aria di combustione. Per evita-
re che il vetro si sporchi di fuliggine, l'aria di 
combustione rovente viene soffi  ata sulla parte 
interna del vetro.

Massima combustione 
Nella parte posteriore della stufa si trova 
una canalizzazione ulteriore per la diff usione 
dell'aria di combustione calda. Questo sistema 
è chiamato Clean Burning e si attiva quando 
viene chiusa la regolazione sul davanti della 
stufa. La legna arde in modo effi  cace e più a 
lungo, riducendo al minimo la produzione di 
particelle.

Una circolazione 
dell'aria ottimale per una 
combustione effi  cace

IL CLEAN BURNING 
SYSTEM TIENE IL 
VETRO SEMPRE 

PULITO
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Riscaldiamoci in modo ecologico 
per un ambiente più pulito
Riscaldarsi parzialmente con una stufa a legna è una buona soluzione per aiu-
tare l'ambiente e anche le proprie tasche! Se accendi la stufa in modo corretto, 
la stufa è una soluzione economica con un basso impatto sull'ambiente. Senza 
contare l'atmosfera accogliente che solo il fuoco è capace di creare.

La moderna tecnologia del riscaldamento a legna è una forma energetica van-
taggiosa dal punto di vista ambientale e che non contribuisce all'effetto serra. 
Con una combustione perfetta, la legna produce anidride carbonica, vapore 
acqueo e cenere, che può essere usata per la concimazione di orti e giardi-
ni. Una combustione completa aiuta anche ad economizzare le risorse per il 
riscaldamento, cosa che va tutta a vantaggio dell'ambiente. Tuttavia, affinché 
questo tipo di riscaldamento fornisca la massima resa e contribuisca a tutelare 
l'ambiente, è importante accendere il fuoco nel modo giusto. Per vedere i nostri 
consigli e suggerimenti su come accendere il fuoco, guarda il filmato e leggi le 

istruzioni su  www.contura.eu.

Sei consigli per riscaldarsi in modo più efficace e più ecologico
1.  Se la tua vecchia stufa ha più di dieci anni, sostituiscila con una nuova. Le stufe 

modern e sono fino al 90 % più pulite e fino al 40 % più efficienti dei modelli vecchi.
2.  Accendi sempre il fuoco con legna ben secca. 
3.  Lascia socchiuso lo sportello per almeno 10 minuti dopo aver acceso il fuoco. 
4.  Assicurati che le fiamme abbiano sempre un sufficiente apporto di ossigeno. 
5.  Non superare le raccomandazioni del costruttore della stufa per quanto riguarda la 

quantità di legna da usare, di solito max 2 – 3 kg legna/ora. 
6.  Tieni sempre la legna in casa per almeno un giorno prima di usarla. Con legna “gelata” 

(-20 gradi) lo scambio di calore è minimo. 



Dati tecnici e dimensioni
In questa pagina sono raccolti i dati tecnici dei prodotti di questo catalogo. Per tutte le infor-
mazioni dettagliate, vedere i cataloghi dedicati Contura oppure visitare il sito www.contura.eu

STUFE

CONTURA 500 Style
C510 Style 3-7 80 1066 495 440 100 100 500 330
C520 Style 3-7 80 1100 570 477 205 100 468 330
C520T Style 3-7 80 1100 566 475 221 100 468 330
C556 Style 3-7 80 1066 495 440 100 100 500 330
C556T Style 3-7 80 1083 542 440 175 100 500 330
C586 Style 3-7 80 1143 495 440 104 100 500 330
C590T Style 3-7 80 1544 542 463 240 100 480 330
C596 Style 3-7 80 1529 495 440 136 100 500 330
C596T Style 3-7 80 1544 542 463 220 100 479 330

CONTURA 700
C710 3-7 80 1151 459 372 105 100 400 300
C720T 3-7 80 1179 556 407 195 100 400 300
C750 3-7 80 1151 459 372 103 100 400 300
C750A 3-7 80 1151 459 372 103 100 400 300
C780 3-7 80 1200 459 372 103 100 400 300
C790K 3-7 80 1593 556 407 170 100 400 300
C790T 3-7 80 1593 556 407 260 100 400 330

CONTURA 800
C810 3-6 82 915 460 360 75 100 350 300
C820T 3-6 82 930 460 360 125 100 350 300
C850 3-6 82 915 460 360 85 100 500 330
C850W 3-6 82 615 464 375 75 – 500 330
C860T 3-6 82 930 460 360 110 100 500 330
C870 3-6 82 1060 460 360 71,5 100 350 300
C880 3-6 82 1060 460 360 90 100 500 300

Potenza,
kW

Modello Rendimento, 
%

Altezza, 
mm

Larghezza, 
mm

Profondità, 
mm

Peso,
kg

Distanza di 
sicurezza dal 

retro, mm

Distanza di 
sicurezza dal 

lato, mm

Lunghezza 
max dei 

ceppi, mm

Potenza,
kW

Modello Rendimento,
%

Altezza, 
mm

Larghezza, 
mm

Profondità, 
mm

Peso,
kg

Distanza di 
sicurezza dal 

retro, mm

Distanza di 
sicurezza dal 

lato, mm

Lunghezza 
max dei 

ceppi, mm

Ci4 Modern, 

cornice a tre lati 4 78 590 490 380 71 50* 50* 330
Ci4 Modern, cornice 

a quattro lati 4 78 635 490 380 72 50* 50* 330
Ci5 5 78 480 550 433 77 20* 20* 350
Ci6, Sportello in ghisa 3-7 78 550 625 405 80 20* 50* 350
Ci6, Sportello in vetro 3-7 78 550 625 405 80 20* 50* 350

INSERTI

 * ad una parete 
ignifuga



contura.eu

Contura
NIBE AB
Box 134
285 23 Markaryd
Svezia

Contura è tutta svedese!
Contura è interamente prodotta in Svezia: dal design allo sviluppo, al montaggio 
completo delle nostre stufe. Tutti i nostri prodotti sono sottoposti a rigidi controlli di 
qualità prima di lasciare la nostra fabbrica di Markaryd. Solo così possiamo garantir e 
ai nostri clienti la massima qualità in tutte le fasi produttive. Il nostro obiettvo è che 
Contura sia adatta alle abitazioni moderne e alle nostre condizioni di vita. Siamo 
orgogliosi di dire che tutti i nostri prodotti sono "Made in Sweden".

Dalla Svezia con calore
I prodotti Contura e le canne fumarie Premodul sono realizzate da NIBE
a Markaryd, nella regione di Småland in Svezia. Nella nostra regione è sempr e 
stato fondamentale gestire oculatamente le risorse naturali, per questo la 
nostr a fabbrica è moderna ed effi  ciente in termini di consumi energetici. 
In tutte le fasi produttive, la parola d'ordine è solo una: qualità. La nostra 
fabbric a è la più grande e più moderna in Europa per la produzione di stufe e 
canne fumarie. I nostri prodotti sono venduti in tutta Europa e sono apprezzati 
per il design senza tempo, l'effi  cacia e la qualità senza pari.
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